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EL PARAÍSO ESTÁ MUY CERCA

Lanzarote es uno de esos lugares que no dejan indiferente 
a nadie. Su asombrosa naturaleza, sus increíbles paisajes, 
sus espectaculares playas, sus arraigadas costumbres, 
su cocina y sobre todo el respeto por el entorno que se 
respira en esta isla, hacen de Lanzarote el destino ideal 
para disfrutar y volver a repetir sin dejar de sorprenderse.

PARADISE IS NEARER THAN YOU THINK

Lanzarote is a unique island of extreme and unusual beauty. 
Amazing nature, dramatic landscapes, long sandy shores, 
a deeply rooted local culture and gastronomy, and above 
all a genuine respect for nature and its environment, all 
make Lanzarote an ideal destination to enjoy, and return to. 
It will keep surprising you!.





BUENAVISTA LANZAROTE COUNTRY SUITES

Ctra. Conil-Tegoyo, 22 | Tías

buenavistalanzarote@gmail.com

(+34) 606 935 753

www.buenavistalanzarote.es

Buenavista Lanzarote Country goza de una ubicación 

tranquila en La Asomada y ofrece vistas impresionantes a la 

montaña. Dispone de zona de barbacoa, terraza y conexión 

WiFi gratuita.

Las suites están insonorizadas, tienen una decoración 

moderna y minimalista y se encuentran en un antiguo 

almacén rural. Todas incluyen sala de estar con TV vía 

satélite de pantalla plana y radio. La zona de cocina alberga 

mesa de comedor, tostadora y hervidor de agua. En la 

habitación se sirve un desayuno completo.

Buenavista Lanzarote Country is tranquilly located in La 

Asomada and offers stunning mountain views. Guests can 

enjoy barbecue facilities and a terrace, as well as free WiFi 

access.

Featuring modern, minimalist décor, the soundproofed 

suites are set in an antique country warehouse. They have 

a living room with a flat-screen satellite TV and a radio. The 

kitchen area provides a dining table, a toaster and a kettle. A 

complete breakfast is served in the room.











CASA EMBLEMÁTICA GARADAY LANZAROTE

Casa Emblemática Garaday Lanzarote es una preciosa e 

histórica casa tradicional lanzaroteña que ha permanecido 

en la misma familia por varios siglos, restaurada con el 

máximo cariño, resaltando su personalidad histórica.

Ha fusionado lo más tradicional de Lanzarote con el mejor 

equipamiento y comodidades, permitiendo descubrir un 

turismo de sensaciones, apreciando desde el primer día la 

cultura en el tiempo de la isla, disfrutando de un alojamiento 

con la total privacidad e intimidad y con la sensación de 

estar en un alojamiento único y especial.

Garaday Lanzarote Emblematic House is a lovely, historical 

house built in the traditional Lanzarote style which has 

remained in the same family for several centuries. It has 

been restored with the maximum care and attention to 

detail, emphasizing its historical character.

It blends the most traditional aspects of Lanzarote with 

the best fixtures and fittings and all modern conveniences. 

From the very first moment, guests will discover a form of 

tourism packed with sensations, immersing themselves in 

the island’s culture over time, while enjoying enchanting 

accommodation that offers complete privacy and intimacy 

in a unique and special place.

 Av. De Los Volcanes, 121 | Tinajo

info@garadaylanzarote.com

(+34) 676 549 060

(+34) 676 850 359

www.garadaylanzarote.com







CASA EMBLEMÁTICA LA FINCA UGA

Calle agachadilla, 5 | Uga

info@fincauga.com

(+34) 928 836 249

www.fincauga.com

Tu experiencia lanzaroteña, sin lujo de detalles, lo que no se 

puede comprar con dinero: Los lugares que te ofrece

la sencillez y valores de nuestra Naturaleza con la 

comodidad de la proximidad a pie de un buen restaurante,

supermercados para comprar el pan del día... Un amanecer 

para pasear, si tu quieres con tu mascota.

Algo diferente y acogedor para parejas o persona sola; si se 

desea acompañados por sus niños.

– Estudios con cuarto de baño y cocina equipada con los 

utensilios propios.

– En general, tranquilos y silenciosos, en especial a partir 

del atardecer.

Your Lanzarote experience, without luxury of details, what 

can not be bought with money: The places that offers you 

the simplicity and values of our Nature with the comfort of 

the proximity on foot of a good restaurant, supermarkets to 

buy the bread of the day ... A dawn to walk, if you want with 

your pet.

Something different and cozy for couples or single person; If 

you want accompanied by your children.

- Studios with bathroom and kitchen equipped with own 

utensils.

- In general, calm and quiet, especially from dusk.









CASA RURAL EL CALETÓN DEL GOLFO

Avenida Marítima, 3 | El Golfo

info@caletondelgolfo.com

(+34) 659 713 728

www.caletondelgolfo.com

Esta casa de vacaciones del S. XIX está en el pueblo de El Golfo, a pie 
de mar.

En el año 2000 se adecuó para darle su actual uso para turismo rural. 
Cuenta con 3 apartamentos totalmente equipados. Se conservaron 
los elementos tradicionales que existían en la casa típicos de la 
arquitectura canaria. En una primera restauración de la misma en los 
años 60 intervino Cesar Manrique primo de los entonces propietarios. 

La casa gira en torno a un patio con su aljibe que recoge el agua de las 
lluvias proveniente de los techos, y que distribuye a las habitaciones 
que dan al mismo. Hemos querido mantener intacta la magnífica 
terraza para poder seguir disfrutando de ella tanto para tomar el sol, 
comer o contemplar las inigualables puestas de sol.

This holiday house from the nineteenth century is situated in the 
village of El Golfo, footsteps from the sea. 

In 2000 was adapted to provide its current use for rural tourism. It 
has 3 fully equipped apartments and it retains the traditional typical 
Canarian architecture. During the first restoration, in the 60’s Cesar 
Manrique intervened; at the time cousin of the owners.

The house revolves around a courtyard with a cistern that collects 
rainwater from the roofs, and then distributed to the rooms. We 
wanted to keep intact the magnificent terrace to continue to enjoy the 
sun, eat or watch the unrivaled sunsets.











CASA TAHICHE

Reformada con mucho cariño, nuestra casa está situada en 

Tahiche, en un pueblo típico de Lanzarote. Las habitaciones 

diáfanas, con un atractivo mobiliario que recuerda a la 

artesanía local, crean un ambiente confortable y luminoso, 

ideal para pasar unas relajantes vacaciones con los amigos 

y la familia.

Casa Tahiche puede acomodar hasta 6 personas en 3 

dormitorios con camas dobles y 3 baños con ducha y WC, 

2 de los cuales tienen acceso directo desde el dormitorio.

Calle López de Alvarado, 24 | Tahiche

info@lavaresorts.com

(+34) 683 59 47 59 

www.lavaresorts.com

Centrally located in a typical Lanzarote village, Casa 

Tahiche has been lovingly restored and furnished, featuring 

fine examples of traditional craftsmanship. The layout and 

design creates a comfortable, light-filled atmosphere, 

ideal for setting the scene for a relaxing holiday with friends 

and family.

Casa Tahiche can accommodate up to 6 people in 3 

bedrooms with double beds and 3 bathrooms with shower 

and toilet, 2 of which are adjoining.







CASERÍO DE GÜIME

La Entrada, 35 | Güime info@caseriodeguime.com(+34) 616 167 565

www.el-caserio-de-guime-es.book.direct/es-es

El Caserío de Güime es una casa del Siglo XVIII dividida en tres Casas 
totalmente independientes cada una de ellas con Piscina privada, jardín, 
barbacoa y con total privacidad.

Pedro Bermúdez un rico agricultor se instala en la zona de Güime, era 
un lugar que no había sido afectado por el cubrimiento de la lava y 
se podía cultivar, así nació la historia de El Caserio de Güíme, que fue 
construido en la segunda mitad del siglo XVIII por Pedro Bermúdez. Su 
hijo y heredero José restauró y amplió el edificio, con la construcción del 
área dedicada a su abuela Cristina, que actualmente es Casa Cristina, 
desde entonces mantiene su estructura arquitectónica.

El Caserío de Güime ha querido rendir un homenaje a las mujeres de la 
familia original de la propiedad dedicándoles el nombre de ellas a las 
tres actuales casas.

El Caserío de Güime is a large 18th century farmhouse, now divided 
into three totally independent houses, each with its own totally private 
swimming pool, garden and barbecue.

Pedro Bermúdez was a wealthy farmer who settled in the area of Güime, 
which was an area that had not been affected by the covering of lava 
and which could still be cultivated. Thus was born the history of El 
Caserío de Güíme, which he built in the second half of the eighteenth 
century. His son and heir José restored and enlarged the building with 
the construction of the area named after his grandmother Cristina, now 
Casa Cristina. Since that time the building has maintained its architectural 
structure.

El Caserío de Güime has named the three current houses after the 
womenfolk of the family who built the original house, in honour of their 
lives.











CASERÍO DE MOZAGA

Emblemática Casa Rural típica canaria  de finales del s XVIII. 

Propiedad familiar desde su  origen  y catalogada como   

Patrimonio Histórico de Lanzarote.

La adecuación a su actual uso se llevó a cabo respetando 

el mobiliario y los elementos arquitectónicos  tradicionales .

Situada en el corazón de la isla de Lanzarote en el límite de 

la zona vitivinícola de La Geria.

Disfruten de nuestro edificio tradicional con su singular jardín 

con plantas autóctonas arena negra y piedra volcánica y de 

la gastronomía local en nuestro restaurante.

Calle Malva, 8 | Mozaga

reservas@caseriodemozaga.com

(+34) 928 520 060

www.caseriodemozaga.com

This emblematic, traditional Canary Island rural house 

was built at the end of the 18th century, and is classified 

as Patrimonio Histórico de Lanzarote (Historical Heritage 

of Lanzarote). We offer our guests every comfort in this 

privileged environment in the heart of the island of Lanzarote, 

within the boundaries of the La Geria area.

Enjoy our original and attractive garden of black sand and 

volcanic stone, featuring the living plants endemic to the 

island of Lanzarote. The shade of the ficus and palm trees 

protect our grounds from the sun and provide a shady place 

for reading, relaxing or sleeping, with no need for a parasol.







HOTEL EMBLEMÁTICO PALACIO ICO

Declarado por el gobierno de Canarias como el único Hotel 

Emblemático de Lanzarote.

 

Construido sobre 1690. Edificio completamente rehabilitado, 

siendo un ejemplo de arquitectura canaria incluido por el 

artista César Manrique en su libro: “Lanzarote arquitectura 

inédita”. Nueve habitaciones diseñadas de forma racional, 

minimalista, y con elementos naturales. Restaurante con 

una propuesta muy interesante.

The only emblematic hotel declared by the government of 

the Canary Islands.

Built about 1690. Completely renovated building. Included 

by the artist César Manrique in his book: “Lanzarote 

unpublished architecture”, is an example of canarian 

architecture. 

Calle Rayo, 2 | Teguise

info@hotelpalacioico.com

(+34) 928 594 942

www.hotelpalacioico.com











HOTEL RURAL FINCA DE LA FLORIDA

El Hotel Rural Finca de la Florida se encuentra sobre 15.000 

metros cuadrados de viñedos y en las cercanías del Parque 

Nacional de Timanfaya.

Un hotel lleno de magia y fantasía donde los huéspedes 

podrán encontrar una combinación de estilos y culturas… 

donde las líneas y las curvas se encuentran…

El Parral, 1 | San Bartolomé

reservas@hotelfincalaflorida.com

(+34) 928 521 124

www.hotelfincalaflorida.com

Finca de la Florida Rural Hotel is surrounded by 15.000 m2 of 

vineyards and situated near Timanfaya National Park.

A Hotel full of enchantment where guests can find a mix of 

styles and cultures… where lines and curves meet…
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